
 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU

VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

1.- COMPAÑÍA ECUATORIA

NOMBRE: INMOBILIARIA HELVETIAS.A.

NÚMERODE EXPEDIENTE:4901-69

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: HANS FORRER, GERENTE Y HERBERT FRE! PÉREZ,

PRESIDENTE

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMA AGY
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA

DOMICILIO: NEUSATZWEG48, CH-4106 THERWIL, SUIZA

NOMBRE: AVTSCHAR AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA

DOMICILIO: VIA MAISTRA Ch-7225 S-chanf, Suiza

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o

Cónsul del Ecuadoren la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país.

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA OQ ACCIONISTA DE
LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: ARQ. RICARDO VICENTE SEILER ZEREGA
NACIONALIDAD: ECUATORIANA

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661

DOMICILIO: COLINASDE LOSCEIBOS, MZ 15, SOLAR 31 Guayaquil-Ecuador  



4. DATOS DE LOS SOCIOS OACCIONISTAS DELACOMPAÑÍAEXTRANJE

LICA ADOR
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Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgadoen el exterior, deberá estar auténticado por] Cónsul ecuatoriano o apostillado

ode jo10 DICIEMBRE 14

FECHADE PRESENTACIÓN. __
AÑO MES DIA

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁCONENMENDADURAS O TATHONES 



LEGALIZATION

[, the undersigned notary public of the canton of Basle-City, in Switzerland,

DR. BEAT SCHULTHEISS

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Mamema AG". at
Therwil, Switzerland, put by

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, born May 1, 1953, citizen of Chur (Switzer-

land), residing at Therwil, (Switzerland)

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well
known to me,the notary.

Basle , this 17th (seventeenth) day of December 2010 (two thousand and ten)

 

ABDGADO JOS? ANTONIO PAULSON COMEZ  
RIO TUCESIA «ch E UAYAQUILNOTARIO TUCisi) Tic Y EL CANTON Gl Q APOSTILLE

(Hague Convention of October Sth, 1961)

1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse)
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AB, JOSE ANTONIO PAULSON . by the State Chancery of the Canton of Basel-Stadt ........
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